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RÅDETS BESLUT (EU) 2025/… 

av den … 

om den ståndpunkt som ska intas på Europeiska unionens vägnar  

i EPA-rådet och i kommittén för högre tjänstemän,  

vilka inrättats genom avtalet om ekonomiskt partnerskap  

mellan Europeiska unionen, å ena sidan,  

och Republiken Kenya, medlem i Östafrikanska gemenskapen, å andra sidan,  

vad gäller antagandet av EPA-rådets arbetsordning,  

arbetsordningen för tvistlösning, uppförandekoden för skiljemän och medlare  

samt arbetsordningen för kommittén för högre tjänstemän 

EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR ANTAGIT DETTA BESLUT 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktionssätt, särskilt artikel 207.4 första 

stycket jämförd med artikel 218.9, 

med beaktande av Europeiska kommissionens förslag, och 
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av följande skäl: 

(1) Avtalet om ekonomiskt partnerskap mellan Europeiska unionen, å ena sidan, och 

Republiken Kenya, medlem i Östafrikanska gemenskapen, å andra sidan1 (avtalet), trädde i 

kraft den 1 juli 2024. 

(2) Enligt artiklarna 104 och 106 i avtalet inrättas EPA-rådet och kommittén för högre 

tjänstemän vid dagen för ikraftträdandet av detta avtal. 

(3) Enligt artikel 104.3 i avtalet ska EPA-rådet anta sin arbetsordning. 

(4) Enligt artiklarna 105.3 och 120 i avtalet ska EPA-rådet anta arbetsordningen för 

tvistlösning och uppförandekoden för skiljemän och medlare. 

(5) Enligt artikel 107.3 i avtalet ska kommittén för högre tjänstemän anta sin arbetsordning. 

(6) Det är lämpligt att fastställa den ståndpunkt som ska intas på unionens vägnar i EPA-rådet 

och i kommittén för högre tjänstemän, eftersom besluten om fastställande av deras 

respektive arbetsordningar, arbetsordningen för tvistlösning och uppförandekoden för 

skiljemän och medlare kommer att vara bindande för unionen. 

                                                 

1 Ekonomiskt partnerskapsavtal mellan Europeiska unionen, å ena sidan, och Republiken 

Kenya, medlem i Östafrikanska gemenskapen, å andra sidan (EUT L 2024/1648, 1.7.2024, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_internation/2024/1648/oj). 
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(7) Unionens ståndpunkt i EPA-rådet och i kommittén för högre tjänstemän vad gäller 

antagandet av organens respektive arbetsordning, arbetsordningen för tvistlösning och 

uppförandekoden för skiljemän och medlare bör därför grunda sig på det utkast till beslut 

av EPA-rådet och kommittén för högre tjänstemän som åtföljer detta beslut. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 
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Artikel 1 

Den ståndpunkt som ska intas på unionens vägnar vid det första sammanträdet i EPA-rådet, som 

inrättats genom artikel 104 i avtalet om ekonomiskt partnerskap (EPA) mellan Europeiska unionen, 

å ena sidan, och Republiken Kenya, medlem i Östafrikanska gemenskapen, å andra sidan (avtalet), 

vad gäller dess arbetsordning, ska grunda sig på det utkast till beslut av EPA-rådet som åtföljer det 

här beslutet. 

Artikel 2 

Den ståndpunkt som ska intas på unionens vägnar vid det första sammanträdet i EPA-rådet vad 

gäller arbetsordningen för tvistlösning och uppförandekoden för skiljemän och medlare, ska grunda 

sig på det utkast till beslut av EPA-rådet som åtföljer det här beslutet. 

Artikel 3 

Den ståndpunkt som ska intas på unionens vägnar vid det första sammanträdet i kommittén för 

högre tjänstemän, som inrättats genom artikel 106 i avtalet vad gäller dess arbetsordning, ska 

grunda sig på det utkast till beslut av kommittén för högre tjänstemän som åtföljer det här beslutet. 
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Artikel 4 

Detta beslut träder i kraft samma dag som det antas. 

Utfärdat i … den … 

 På rådets vägnar 

 […] 

 Ordförande 
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